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SAFETY INFORMATION 1

Gracias por su compra de productos Könner & Söhnen®. Este manual contiene una breve descrip- ción 
sobre seguridad, uso y eliminación de errores. Se puede encontrar más información en la sección de 
soporte de la página del fabricador original: konner-sohnen.com/manuals
También puedes ir a la sección de soporte y descargar la versión completa del manual escanean-
do el Código QR, o en la página del importador oficial de productosа Könner & Söhnen®: 
www.konner-sohnen.com

El fabricante reserva el derecho de hacer cambios, lo cual quizás no se vea reflejado en este manual. Imá-
genes y fotos del producto pueden variar de su apariencia real. Al final de este manual puedes conseguir 
información de contacto que puedes usar en caso de que ocurra algún problema.
Toda la información especificada en este manual operacional es la más reciente desde el momento de su 
publicación. Puedes encontrar la lista actual de los centros de servicio en la página oficial del importador:  
www.konner-sohnen.com

Nos preocupamos por el medio ambiente, por lo cual consideramos  Nos preocupamos por el medio ambiente, por lo cual consideramos  
conveniente ahorrar papel y dejar impreso una corta descripción de  conveniente ahorrar papel y dejar impreso una corta descripción de  
los apartados más importantes.los apartados más importantes.

¡Asegúrate de leer la versión completa del manual
antes de comenzar!

INTRODUCCIÓN

No seguir las recomendaciones marcadas con esta señal 
puede provocar lesiones serias o incluso la muerte del 
operador o de terceros.

¡ATENCIÓN – PELIGRO!

Información importante mientras se opera con la máqui-
na machine.¡IMPORTANTE!

ÁREA DEL TRABAJOÁREA DEL TRABAJO
- Mantenga la zona de trabajo limpia y bien iluminada para evitar lesiones.
- Mantenga la zona de trabajo limpia y bien iluminada para evitar lesiones. Si es necesario, asegúrese de 
vallar la zona de trabajo.

SEGURIDAD ELÉCTRICASEGURIDAD ELÉCTRICA

- Mantenga todos los equipos eléctricos secos y limpios. Sustituya los cables cuyo aislamiento esté dañado 
o roto. Sustituya también los contactos desgastados, deteriorados u oxidados.

Siga precauciones de seguridad para evitar descargas 
eléctricas.¡ATENCIÓN – PELIGRO!

El diagrama de cableado del dispositivo debe cumplir con las normas de instalación y los reglamentos 
aplicables. Conecte el dispositivo a la toma de tierra de protección antes de ponerlo en funcionamiento 
mediante el terminal situado en el panel de control del dispositivo. Para evitar choques eléctricos, no utilice 
cables dañados ni contactos dañados u oxidados. 

No utilice el dispositivo en condiciones de humedad excesiva, mientras esté en el agua o sobre suelo 
húmedo (no lo exponga a la lluvia, nieve). No exponga el dispositivo a la luz solar directa durante mucho 
tiempo. Coloque el dispositivo sobre una superficie plana y dura, lejos de líquidos/gases inflamables (a 
una distancia mínima de 1 m). Mantenga alejadas del área de trabajo a personas no autorizadas, niños y 
animales. Utilice calzado y guantes de seguridad.
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UNIDAD PARALELAUNIDAD PARALELA
La unidad paralela de generador KS PU1 -US 
de Könner & Söhnen® permite aumentar la 
potencia de salida total de los generadores 
conectando dos generadores inverter entre 
sí. La conexión en paralelo de dos genera-
dores compatibles con terminales de con-
exión en paralelo proporciona una potencia 
de salida igual a las potencias nominales 
combinadas de estos modelos. Al mismo 
tiempo, la conexión en paralelo de genera-
dores conlleva una pérdida de potencia de 
0,2 kW de la potencia nominal conjunta que 
puede obtenerse.

GLOSARIO DE LOS SÍMBOLOS DE SEGURIDAD 2

A. ¡Debe estar atento durante el uso del 
equipo! Cumpla con las normas de seguri-
dad indicadas en el manual de instrucciones.
B. Mantenga a los niños alejados de la zona 
del generador.
C. No usar ni guardar el equipo en lugares 
de alta humedad.
D. ¡No fumar durante el uso del generador!
E. Еl equipo genera energía eléctrica. Siga 
las normas de seguridad para evitar lesiones 
por descargas eléctricas.
F. Lea con atención las instrucciones antes 
de usar el equipo.
G. No toque el generador con las manos 
húmedas o sucias.
H. Cumpla con las normas de seguridad 
antiincendios y no haga fuego abierto en la 
proximidad del generador.

AA BB CC DD

EE FF GG HH

Una tabla de características técnicas.
Las características técnicas son distintas en función del 
modelo. Dispone de toda la información en el apartado 
de “Características técnicas de los generadores”.

ADEMÁS DE LAS SEÑALES DE SEGURIDAD,  ADEMÁS DE LAS SEÑALES DE SEGURIDAD,  
EL GENERADOR CONTIENE ETIQUETAS CON  EL GENERADOR CONTIENE ETIQUETAS CON  
LA SIGUIENTE INFORMACIÓNLA SIGUIENTE INFORMACIÓN

DESCRIPCIÓN DE LOS SÍMBOLOS DE SEGURIDAD RELACIONADOS CON EL USO DEL GENERADORDESCRIPCIÓN DE LOS SÍMBOLOS DE SEGURIDAD RELACIONADOS CON EL USO DEL GENERADOR

No utilice la caja de conexiones paralelas del generador 
cuando esté cansado o bajo los efectos de drogas po-
tentes, estupefacientes o alcohol. La falta de atención 
durante el funcionamiento puede causar lesiones graves.

¡ATENCIÓN – PELIGRO!

Utilice el producto únicamente para los fines previstos. 
El uso del dispositivo para fines distintos de los previstos 
priva al cliente del derecho a un servicio de garantía 
gratuito.

¡TENGA EN CUENTA!

konner-sohnen.com/us   |   2



El fabricante se reserva el derecho a realizar cambios en 
el diseño, la configuración y la construcción del producto. 
Las ilustraciones de este manual son sólo de referencia y 
pueden diferir de los componentes e inscripciones reales 
del producto.

¡TENGA EN CUENTA!

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD:
Este material se ofrece sólo para fines informativos y no representa las instrucciones 
para la instalación o conexión de equipos a la red, pero le instamos que lea atentamen-
te las recomendaciones presentadas a continuación. La conexión del equipo en cada 
caso particular debe ser realizada por un electricista homologado que realice la instala-
ción y conexión eléctrica del equipo de acuerdo con la normativa y legislación local. El 
fabricante no se hace responsable por una conexión incorrecta del equipo, y tampoco 
por los posibles daños materiales y físicos que puedan ocasionarse como resultado de 
una instalación, conexión o explotación incorrecta del equipo.

CAJA DE CONEXIONES PARALELASCAJA DE CONEXIONES PARALELAS

1. Disyuntor 50 A
2. Enchufe 120V 30A 
3. Disyuntor 30 A 
4. Enchufe CA 120V 50A 
5. Terminal de tierra
6. Cables 2*70’’

22
11

33

44

55

66

Cada cable de la caja de conexiones en para-
lelo del generador KS PU1-US tiene tres hilos: 
rojo, negro y amarillo:
El cable rojo se conecta al conector rojo del 
panel de control del generador (“+” a “+”); el 
cable negro se conecta al conector negro del 
panel de control del generador (“-” a “-”); y el 
cable amarillo se conecta al terminal de tierra.

Conector para caja de conexiones en paralelo

PANEL DE CONTROL DEL GENERADORPANEL DE CONTROL DEL GENERADOR

CABLESCABLES

NEGRO ROJO

AMARILLO
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Antes de conectar la caja a los generadores, asegúrese de que los generadores están apagados y los con-
sumidores de energía desconectados.

Voltaje 120 V

Enchufes con tapas 1*120V 50A 1*120V 30A

Disyuntor + +

Potencia máxima 7 kW

Longitud del cable 2*70’’

Cable AWG 12

Peso neto, 3 lbs

OPERACIÓN DEL DISPOSITIVO 4
1. Conecte los hilos de ambos cables de la caja de conexiones en paralelo a los conectores correspondien-
tes del panel de control del generador.
2. Arranque el generador siguiendo sus instrucciones de funcionamiento.
3. Conecte los consumidores de corriente a los enchufes de la caja de conexiones paralelas del generador 
KS PU1-US .
4. Detenga los dos generadores uno tras otro de acuerdo con sus instrucciones de funcionamiento.
5. Desconecte dos cables de conexión en paralelo de los terminales de conexión en paralelo de ambos 
generadores.

Antes de conectar cualquier consumidor de corriente a la 
caja, asegúrate de que funciona correctamente.¡TENGA EN CUENTA!

PARADA DEL GENERADOR 5
1. Apague los consumidores de energía conectados.
2. Arranque el primer generador de acuerdo con sus instrucciones de funcionamiento. 
3. Ponga en marcha el segundo generador de acuerdo con sus instrucciones de funcionamiento.
4. Desconecte los consumidores de energía de los enchufes de la caja de conexiones paralelas del gener-
ador KS PU1-US.
5. Pare el generador de acuerdo con sus instrucciones de funcionamiento.
6. Desconecte los hilos de ambos cables de la caja de conexiones en paralelo de los conectores del panel 
de control del generador.

ESPECIFICACIONES 3
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CONTACTOS
United States of America: United States of America: 
KS Energy Solutions Inc.
Balcones Drive STE 100 Austin, 
TX 78731 
 
Authorized Warranty ServiceAuthorized Warranty Service
support.us@dimaxgroup.com

www.konner-sohnen.com/uswww.konner-sohnen.com/us


